
 

 

 

 

7月 19日（水）に台湾の国立嘉義高級中学日本語学科の１，２年生 20名が張威傑教頭とともに本校を訪

れた。学校設定科目「ＳＳ国際交流」を選択している２年生を中心に 1日交流した。 

 

 

最初に物理講義室で歓迎式が行われた。代表生徒の挨拶では，台湾

の生徒が日本語でスラスラと話し，その場の一高生を驚かせた。台

湾の生徒一人ずつに一日を共にするバディがついた。生徒たちは互

いに緊張しながらも自己紹介をし，積極的に会話に挑戦していた。 

 

 

仙台一高科学の甲子園では，マシュマロとパスタを使ってより高いタワーを作るという

「マシュマロチャレンジ」で競い合った。創造力を駆使してアイデアを出し合い，歓声

や笑いが多く起こりながら協力してタワーを作り上げた。この時間を通じて生徒

たちはより打ち解け，自然にコミュニケーションが取れるようになったと感じた。 

 

 

 

昼食は食堂でとった。皆楽しそうな笑顔を浮かべながら食券を購入し受け渡し所

に並んでいて，ラーメンを注文している人が多かった。また一高食堂名物の唐揚げを薦めている生徒も

いた。弁当を持参していた一高生もおり，弁当の文化があまりない台湾の生徒は興味津々な様子で見て

いた。食事中は会話が弾みバディとの仲を深めることができた。 

 

 

5 校時にそれぞれのペアが一高の授業に参加した。授業は国語から情報ま

でクラスによって様々だった。授業は日本語で行われるため，台湾の生徒

にとっては理解するのが難しい場面も多く見受けられた。授業中に先生が

台湾の生徒に話しかけ，授業への参加を促すような場面も見られた。休み

時間はクラスメイトとの交流が盛んに行われた。一高生の中には初めて外

国の人と英語で会話したという人もいて，双方にとって良い刺激となった。 

 

 

6校時の交流会には，学校設定科目「ＳＳ国際交流」を選択している生徒全員が参加した。 

一高の生徒は，学校紹介動画の上映，一高体操の披露，ゲームの運営などを行った。一高

体操を見た台湾の生徒は，その動きに驚きつつ一緒に体操した。ゲームでは，ビンゴや「ジ

ェスチャーゲーム」，「お絵かきしましょう」を行った。台湾の生徒からは，台湾や嘉義高

級中学に関するクイズ，ヲタ芸の披露，伝統的な人形の紹介などがあった。台湾にまつわ

る様々な知識を得ることができた。 

 

交流会を通じて，英語でのコミュニケーションでより一層

親しくなり，楽しい時間を共有することができた。 
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（原文のまま）  【国立嘉義高級中学生徒の感想】 

午後の授業体験，クラスで小テストを受けたり，自己紹介したりして，すごく貴重な経験になり

ました，そして異文化交流会で色々仙台一校のことを知りました，バディーと話したり，プレゼ

ントを交換したりして，お互いの友情どんどん深くなりました，部活体験は時間が足りなくてい

けなくなりました，とても残念でしたけれども，すごく充実で思い出いっぱいの一日でした，あ

りがとうございました。 

色々台湾で見えなくて面白い日本のキャンパスのことを見学できて，仙台一高の施設の完備で，

びっくりしました。そして，学生さんが授業と部活に真剣に頑張っているキラキラ姿もとても憧

れています。授業だけでなく，皆さんもいつも熱心に話してくれて，とても親切な授業環境があ

っていますと思っています。まだ，生徒たちが真面目に準備したゲームと紹介もめちゃくちゃ面

白くて，全然離れたくなくなりました。今回のイベントを通して，いっぱい外国の友達を作れて，

日本の高校生活も体験できて，もっと日本と台湾の文化を交流するやる気が出ってきました。 

I’ve always been looking forward to visiting Sendai Daiichi high school. I really enjoy 

today's cultural exchange. I seized the time to learn Japanese culture and share my 

experience in Taiwan. It is sad that time flies, but it will definitely be one of the most 

cherished memory in my life. I also noticed that there's an area in the library we can 

learn about Taiwan, hope we always keep this friendship between Japan and Taiwan. 

～編集後記～ 

全体を通して，一高の生徒も台湾の生徒さんも楽しみながらお互いの文化を学ぶことができていた

ので良かったと思います。SNSの交換をしている生徒も見られ，これからも日本と台湾の交流を続

けていけたらと思います。また，今回の交流で，楽しい思い出もできましたが，それぞれ様々な反

省点もあったと思うので，これからの活動に生かしていってほしいです。 

Today is absolutely the most unforgettable day during my trip in Japan.  At first, l was 

obviously anxious. However, after the whole day activity, because of your guys sincere 

welcome, I have acquainted myself with you, and felt much easier. I still remember the 

first time I attended the class with you, although I felt nervous, yet your warm company 

and greetings gave me a fabulous experience. 

【仙台一高生の感想】 

交流会の日はわからないことだらけで心配な部分も多かったが，結果として満足することができ

て本当に良かった。自分でも色々なことを準備して臨むことができたが，最後は他の友達に助け

られ，改めて頼れる友達がいることの大切さを知ることができた。これからはより多くの人と交

流を深め，互いに頼りあうような関係を築いていきたい。 

今回の交流会を通して，国は違っても同じ気持ちを共有できると改めて感じた。私は今回が海外

の方と接する初めての機会だったが，相手の方が日本語を話せたため，とても安心して交流する

ことができた。だから私も海外の方と交流する際には親近感を持ってもらえるように，相手の国

の言語を知っておきたいと思った。全体を通して初めてのことばかりで戸惑ったが，新たな発見

や気付きが多くとても有意義に，楽しく過ごせた交流会だった。今回知り合えた台湾の方々とは

これからも交流を続けて，機会があればまた会って話したい。 


